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ZOMBGRésVID
A BÁCS-BODROGH MEGYEI EGYESÜLT ELLENZÉK HIVATALOS POLITIKAI KÖZLÖNYE.

Megjelenik hetenkint kétszer: Vasárnap és csütörtökön.
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

A bujái utczával uzpinközti Falczlonc-félo húz, 
hova minden, a lap szellemi es anyagi reszel illető közlemé

nyek intézendók es minden dijak fizetendők.

Felelős szerkesztő:
DR. MOLNÁR GYULA.

Előfizetési árak:
Egész évre 8 frl — Eélcvre 1 Irt — Negyedévre 2 írt 

Néptanítóknak egész évre 6 frt Félévre 3 frl Negyedévre 1.60 
Egyen szám ára 10 kr.

A kompromissum.

A mit a kormány félhivatalosai elein- 
tén dühösen tagadtak, az ime valö, — a 
kormány alkudozik a főrendiház ellenzé
kével.

Az alkudozás nem vezetett még czélra 
s azzal áltatnak a félhivatalosak, hogy 
nem is fognak.

Lehet, hogy igy lesz.
Bennünket egyelőre nem ez, hanem 

az érdekel, hogy a Wekerle-kormány, mily 
önmegalázásra vállalkozott, midőn a ha
talomhoz való görcsös ragaszkodás lázá
ban lépésről-lépésre engedett követeléséből.

Immár tisztán látjuk, hogy a korona 
teljes megadást követelt Wekerlétől, ha a 
hatalmat megakarja tartani.

A kormány azzal dicsekszik, hogy 
sikerüli a koronától oly erkölcsi garantiákat 
nyernie, melyekkel az egyházpolitikai ja
vaslatok győztes keresztülvitele biztosítva 
van.

Ezek az erkölcsi garantiák egy köz
tudomású ténynek ünnepélyesnyilalkozatba

TARCZA...

foglalása s három uj főrendnek kinevezése 
képezik.

Az ünnepélyes nyilatkozat értéke 
felől nem vitázhatunk. A korona tekin
télye nem tűri, hogy nyilatkozatainak 
mérlegelése fölött vitái támasszunk. A 
három főrend kinevezése a 21 többséget 
egy kissé apasztja, de el nem tünteti.

A korona személyes rábeszélései 
folytán még 3—4 szavazat lön a javas
latok számára biztosítva.

De még mindig meg van a többség 
az ellenzék részén.

A „pair-schub“-ról pedig Wekerlének 
le kellett mondania.

Idáig csak tűrhető lett volna a kor
mány pressigé-nek csorbulása. De a nn 
ezuián következeli, az csúf világot vet a 
hatalomhoz való ragaszkodás kulissza 
mögötti titkaira,

Wekerlének meg kellett Ígérni, hogy 
i a főrendi ellenzékkel tárgyalásokba fog 
' bocsájlkozni.

Ezen Ígéreteket meg kellett tennie, 
különben nem kapott volna megbízást ka- 
binetalakitásra.

________________________________________
Irigy, hitvány teremtések ? I . . .
Az erény s a jó, tenéktek 
Csak az, a ki lent ebmódra, 
Lábatoknál csúszik porba’ . . .

Kit ha vertek tán korbáccsal, 
Vagy rugdostak sáros lábbal, 
Tűri gyáva, féreg módra, 
Hogyha koncot dobtak érte — 
Mit köszönjön szegény férge . . .

De a ki, mit reá dobtok :
Sáros lábbal hitvány koncot 
Visszavágja arcotokba,

' S meg nem hajlik sárba, porba : 
Az nem „erény" nem „becsület"

I Bűnös féreg, „porba sülyedt". . .

Beszéljetek csak akármit —
Bennem azért áll még a hit 1 . . .
És ti vagytok — nem én vagyok — 

j Kikel úgy hívnak hogy: „gazok." 
llerke Mihály.

Tóth Kálmán költészete.
Irta :Zlinszky Aladár dr.

A Tóth Kálmán hazafias költészete nem ily 
. fensógos arányú. Szinte ö maga is elvakul ama

Azt beszélik én felőlem . ..
Azt beszélik én felőlem :
So’se lesz már jő belőlem — 
Mint a szép, de férges alma,
— Minek belét féreg marta - 
Olyan az én testem, lelkem — 
Csak a bűn a szenvedelmem

Hogy az az út, merre járok;
Hogy az a hely, hol megállók ;
Hogy az a lég, a hol élek, 
Sőt hova majd egykor térek :
Az a keskeny, szűk, kis gödör
— Hol pedig vágy már nem gyötör —

Bűnös, romlott mint a lelkem, 
Vágyó, égő szenvedelmem . . .
Hogy megromlott rég’ a szivem - 
Benne csak bűn — erény nincsen, 
Hogy jaj annak, kihez érek,
Én a bűnös, hitvány féreg . . .

Beszéljetek, őröljelek 1
Mit is várnék még tőletek,

Pedig tehetett-e ily Ígéretet tudatában 
annak, hogy e tárgyalások eredményre 
nem vezethetnek ?

Avagy nem volt-e arra elkészülve, 
hogy a főrendek oly követeléseket fog
nak támasztani a javaslatok alapelvei 
ellenében, melyek nem teljesíthetők?

Kit akart tehát a kormány tévútra 
vinni?

Talán a koronát akarja abban a tév
hitben ringatni, hogy mindent megtesz 
a főrendi ellenzéknek, a mit csak tehet, 
s nem rajta múlik, ha sikert el nem ér 
vele?

Vagy a főrendeknek akar egér-utat 
csinálni, melyen elfoglalt álláspontjuktól 
megszökhetnek ?

A játék mindenesetre csalárd s mél
tatlan oly kormányhoz, mely váltig üti a 
mellét, hogy csak elvekért küzd s sze
mélyes érdekek soha se vezérlik.

Kíváncsian várjuk a további fejle
ményeket.

napok fénytengerétől, melyeknek cselekvő ta
núja volt b mint nagyszerű emlék él tovább 
lelkében azon időknek dicsősége

Inkább egy mélyen érző szív áhítatává- 
tekint a nemzeti élete magasztos korára, 
melyet a követő szenvedés szentté avatott. 
Fenn igyekszik tartani köliészete fényével a 
szabadságharc dicső emlékeit vigaszúl, örök 
talizmánul az absolutismus elnyomott népének, 
de midőn 10 hosszú év után niegdördültek 
Napóleon ágyúi s Garibaldi nevétől, Kossuth 
proklamációitól visszabangzik az ország, meg- 
csördül az o lantján is a szabadság harci 
hangja:

Csodálatos ifjú sereg,
Mely nem tudni: hogyan támadt, 
Napok szülték s mégis mintha 
Szülte volna három század.
Ott rohannak . . . pusztító tűz . . . 
A fele már ki van dőlve . . . 
Most elnyeli a fllstfelleg . . . 
Meghaltak tán ? — nem ! ott mennek 1 
Ott hallatszik, hogy előre!
Oh drága kincs melyet annyi 
Sirhalomföld be nem fedett . . .
Sir a hely — bár némán — kiált . . . 
Mit elvenni nem lehetett, 
Ott van a zúgó erdőkbe — 
Beírva az areredőkbe, 
Csontok közé, mik széthulltak . . .
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Diszebéd. a kalocsai érsek 
tiszteletére.

Fejér Gyula apát-plébános a kalocsai 
érsek tiszteletére csütörtökön d. u. 2 órakor 
diszebédet adott. A diszebéden a város előke
lősége és a környékbeli papság volt hivatalos. 
Száznál többen .ettek részt; — terítve a plé
bánia épület bosszú folyosóján volt. Asztalfőn 
az érsek mellett jobbról Sándor Béla főispán 
a lipótrend nagy szallagjával, balról Schmausz 
Endre alispán ült a vaskorona díszével. Szem
ben az érsekkel a házi gazda apát — jobbján 
Schlagetter Gyula polgármester, balján Ger- 
tinger Pál h. rendőrkapitány ült. Ott voltak : 
Széchenyi József, Danozer Kornél, Kardos 
Gyula, Teszák Gyula, Koczkár Zsigmond, 
Beősze őrnagy, Gerevich, Mihályi János hiva
talfőnökök, Szemző István, Ászt Nándor, Fern- 
bach Péter, Paul Kálmán, Fernbach Antal, 
Jerkovits Antal, Szemző Mátyás, dr. Donosz- 
lovits Vilmos, Vukicsevits Péter, dr. Rátay 
József, Pribil Ernő, Várossy László, Popovits 
Sebő, Karácsony Gyula, .Mrákovits György, 
Bertolino Sándor, Ehrlich Nándor, Czinkler 
Gyula, Zsuffa Vincze, Purmann Alajos stb.

A számos fogásból álló fejedelmi ebédnek 
pecsenye fogásánál felállt CsáBzka György ka
locsai érsek és a tőle megszokott keresetlen 
őszinte és szívhez szóló közvetlenséggel éltette 
őszentségét a római pápát, az apostoli királyt, 
Bács-Bodrogh vármegye főispánját, alispánját, 
törvényszéki elnököt, pénzügy igazgatót, posta- 
és távirda főnököt, hadsereg jelenlevő tagjait 
és KupUBzárevits mint a szerb hitközség 
képviselőjét. Szavait lelkes éljenzés követte. 
Utána Fejér Gyula apát-plébános dislinguált 
fo köszöntője következett az érsekre. Oly ben 
Bőséggel, az érzelem oly melegségével emlé
kezett meg a főpásztorröl, hogy beszédének 
végén szavait a zokogástól alig bírta vissza
tartani. Viharos éljenzés követte szavait, — 
melyet az érsek is megilletődve hallgatott. 
Nyomban a felköszöntők egész áradata indult 
meg az érsekre: Schlagetter Gyula polgár
mester, Schmausz Endre alispán, Széchenyi 
József trvszki elnök, Gerevich gymnasiumi

igazgató lelkes felköszöntői következtek, kik
nek felszólalásai a jótékonyság terén jeleske
dő Maeconas éltetésében culmináltak. Feltü 
nést keltett Ászt Nándor nyug, curiai biró, 
classikus latinsággal elmondott felköszöntője, 
mely a papságra nagy hatást gyakorolt, mit is 
a papság „éljen*  míg a latin nyelvet kevesli- 
bé értők „vivat*  kiáltással fejeztek ki. A társa
ság d. u. 4 óra felé jó kedvvel oszlott szét. 
Ebéd után az érsek több helyen látogatásokat 
tett: a főispánnál, alispánnál, Koczkárnál és a 
nemzeti párt vezérénél, Szemző Istvánnál, hol 
huzamosb ideig időzött.

A mi régi uj templomunk.
Kalocsa nagyérdemű érsekének városunk 

falai között való idézése emlékezetes lesz 
társadalmi életünkre is, s a város középitkezé- 
seit is haladásra fogja serkenteni.

A vármegyeház előt-i díszes tér díszte
len téglabalmaza, mely „ujtemplom*  név alatt 
ismeretes, — de bizon régi rom már, végre 
a teljes kiépítés stádiumába jutand.

Egy 300 tagból álló küldöttség ment 
ugyanis Csúszka érsek elő, melyet dr. Thursz- 
ky Zsiga zombori ügyvéd vezetett s a követ 
kező beszédben adta elő a templomügyben 
óhajait:

Nagy méltóságú érsek ur! 
Kegyelmes urunk!

A zombori r. katb közönség már 1828. 
évben, — vallásos érzetétől áthatva, s azon 
szügségszerüségtöl indíttatva, hogy a helybeli 
r. katb. templom általában, de különösen a 
nagyobb ünnepek alkalmával a hívők befoga
dására helyszűke folytán nem elégséges, — 
ezért már akkor egy uj templom építését ha
tározta el, s a kath. egyházközség ez iránti 
kérelmére, a templom építési engedély a volt 
m. k. helytartó tanács által még ugyan ez 
évben meg is adatott. Az építésre azonban 
nem i< én akkor elegendő pénz, az abban 
maradt.

1859. évben az uj templom építése újból 
elhatároztatott, az ez iránt az erseki ható
sághoz intézett folyamodványban az építési 
költségek f dezésére szükséges források is 
tételenként megjelelteitek s különösen ki 
eme teteit c folyamodványban, hogy a temp
lom belső részének felszerelése egyes alapít

ványok, illetve egyesek kötelező nyilatkozata 
folytán majdnem teljesen biztosítva van. Erre 
az egyház község újra egy kimutatás készíté
sére lett utasítva, amelyet az építési választ
mány 1860. évben elkészítvén, e serint az 
építésre 43.874. frt 23 kr fedezet lett kimu
tatva, inig az építési költség 33.216 frt 50 kr- 
bán lett a költségvetésben felszámítva. E ki
mutatás s költségvetés felterjesztése után az 
érsekség részéről 1860. évben az építési en
gedély megadatott, a melynek folyamányakép 
a templom alapköve 1860. évi október 7-én 
ünnepélyesen letétetvén, az építés megkezde
tett.

A fent említett kimutatásban felsorolt fe
dezeti tételek ezután az építésre foditattak, de 
miután egyrészt az előre számított összegek 
mind be nem szállíttattak 8 másrészt miután 
a költségvetés is, a kiadások tekintetében hi
ányosnak bizonyult be, azért az építési pénz 
hiányában időközönként meg-inegakadt.

Erre a zombori r. kath. közönség alsóbb 
néposztálya, hogy a költségeket kevesbítse, 
tömegesen és díjtalanul vett részt az építési 
munkálatokban, eltekintve attól, hogy úgy
szólván napszámból keresett krajcárait is u- 
gyancsak a templom építésre könyöradomány 
gyűjtésekor oda adta.

S ezek szerint ép a legszegényebb nép
osztály érdeme az, hogy az uj templom leg
alább annyira felépült, a mennyire az ma áll.

De miként fent említem, a költségvetés 
nek helytelen összeállítója s abból folyó pénz
zavarok s egyébb más alkalommal irásbelileg 
előadandó okok folytán, dacára a köznép 
minden erőfeszítése s verejtékes ingyen mun
kájának, az építést, midőn már az épület te
tő alá került, abban kellett hagyni.

Ez vázlatosan a zombori „uj templom*  
építésének szomorú története.

S most ott áll az egyházi célra szánt 
befejezetlen épület immár 34 éve, a zombori 
r. kath. közönség szégyenére s a többi e 
részben versengő vallásfelekezetbeliek, hogy 
úgy mondjuk gunytárgyául, holott, ha azon 
idő óla, amidőn az építés abban maradt, az 
építésre szánt, megszavazott, felajánlott össze
gek s alapítványok folyton beszedettek volna 
8 ha a templomépitéseknél szokásos gyűjtések 
s segélykérések folyton foganatba lettek vol
na véve, úgy mindenesetre ma már egy te
kintélyes uj templomalappal lehetne rendel
kezni.

Ily köri lmények között a zombori róm. 
kath. közönség vallásos érzületéből folyó kö
telességének tartja, ha e sajnálatos körül
ményt — a natryméltóságod előtt ezúttal meg-

Mert azok is megmozdulnak, 
Ha még egyszer lesz: Előre 1

Egészen más a szerelme is. Petőfi is ő 
8 egy egy egész embersziv történetét rajzol
ják dalaikban, őszintén számot adva szivük min
den hangosabb dobbanásáról, de más két szív 
az, más kebelben másként dobban.

A szerelem aránylag lassan tudott kellő 
teret foglalni a magyar költészetben. Az az 
irány, mely virágénekeinket üldözte s Balassa 
dalait tűzbe vetette, nem kedvezhetett kifej
lődésének. Három század alatt Balassi neve 
az egyetlen, melyei a iyrikusok nagy seregé
ből kiemelhetünk, mint a szerelem dalosáét. 
Irodalmunk újabb korát is papok, szerzetesek 
kezdik a múlt század végén, kiknek fogadal
muk tiltotta e hatalmas indulat ápolását.

Berzsenyi már meg-megérinti a szerelem 
búrjait, de ebben a német költőket választja 
mintájául, s az ifjú, kinek első szeretője „az 
ő karjai közt elalélt*  „epedezve nyögi beteg 
szivének scbeit“ s „a szerelem könnyel ázott 
kendőjét*  kéri szemfödélül.

Baj volt, hogy a nőnevelés nem tartott 
lépést a férfiakéval; emlékezzünk csak Fáy 
Andrásra, ki a kis Sziráki Zsuzsit 6 éves ko
rában veszi ki egy falusi iskolából, hogy 
kedvére nevelhesse s utóbb nejévé tegye, 
Kisfaludy Sándorban, a szerelem első igazi 
énekében is idegen nők nevelik ez érzelmet

egész magasztos jelentősegére. Neki valóság
gal utat kell törnie a szerelem számára a 
költészet nagy birodalmában „Voltak, kik da
laimnak homlokában megütköztek: írja
Himfy -zvielim inek előszavában: mintha az 
emberi termés/étnek b gerősebb, legnemesebb, 
legszebb, legboldogitóbb ■ ,dul ja, minden jó
nak, szépnek, felségesnek kútfeje, minden 
szeretetre dicséretre, cstidálatra és követésre 
mélt' dolgoknak szerzője, a szerelem, vétkes, 
bölcsekhez nem illő, iltott, törvénytelen in
dulat volna! mintha az egész emberiség, az 
egész természet, sőt a mindennek teremtője 
által felszentelt tiszta szerelmet beszélni, fej 
tegetni, énekelni illetlen volnál*  Innentől 
kezdve mind erősebb tért foglal a
szerelem, a magyar lyrában De az irodalmi 
foglalkozás csekély jövedelmezősége nem jut
tathatja a magyar költőt fenkölt szivének vá
lasztottja mellé.

Csokonai hiába eped Lilláért, Vörösmar
ty hasztalanul tölt be siralommal eget és föl
det, a deli Majna, a szöghajú, nyájas Etelka, 
a szép Zene lyra csak a kesergő szerelmet 
tudja zengeni, a boldogság ditbyrambjai nem 
rázták meg húrjait, még kevésbbé érti a csa
ládi élet üdvét, a szerelem nyugalmát, gyér 
meki szereidben való fölolvadását. Mindezt 
csak a szerelem nagy dalosa, Petőfi zenditi 
föl, ki társadalmi tekintetben is utat tör a 
magyai költőnek, midőn szülei, rokonai ellő 

lére, ügyszólván erőszakkal, csak iróbarátai- 
nak tapsai közt, nejévé teszi az előkelő, ne 
mes, nagy műveltségű Szendrey Júliát.

Egész hatalmában, uralkodó terjedelmé
ben és fejlődésének minden fázisában, az ő 
örök művészete teremtette meg a szerelmet a 
magyar irodalomnak. Már pályája elején, mi
dőn költészetének elsői ütemei fölhangzanak, 
midőn megérzi „szárnyai növését átrepülni az 
eget, a végtelent,*  fölmerül lelkében a szere 
tett lény képe s ő „várva-várja az órát, a mi
dőn, kit neki rendelt a végzet, a leány ölébe 
jön.*  Valóban Petőfi nemcsak megénekli a 
szerelmet, lényével teljesen összeforr nem 
csak érzelem, hanem életcél, épen úgy, mint, 
a költészet és a művészet szeretető. Az ideált 
nem találta meg egyszerre, fárad és küzd ér
te 8 e küzdelem mindéi lépését páratlan ő- 
szinteséggcl örökíti meg költeményeiben. E 
költemények nemcsak többé-kevésbbé múló 
érzelmek eszményítései, az ő szerelmi lyrája 
egy embersziv története, egy mélyen érző, 
lelkesülő, odaadó nagy szívé. Látjuk kora 
fel-felvillanásait, tanúi vagyunk hatalmas ki- 
lobbanksának b átérezzükgborzasztó gyászát, 
midőn a sors oly kíméletlen kézzel tépi szét 
az első szerelem aranyfelhöit. Majd véle 
együtt földerülünk, midőn a tavaszi viharra, 
mely élte egét oly hirtelen elyhomályositotta, 
föltűnik az ezerszinű szivárvány. Csapó Etel
ka után Mednyánszky Berta, az uj ideál. Ott
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jelöni küldöttsége utján — nagyméltóságod 
nak 'nd' mására hozza.

D<- tekintettel nini, hogy a róni. kath. 
közönség önerejéből az uj templom felépítésé 
re magái képtelennek tartja, s tekintettel más, 
részt arra, hogy ez állapotot tétlenül tovább 
nem nézheti, mindezekért bátrak vagyunk 
egyben nagyméltóságodhoz azon alázatos ké
relemmel járulni, hogy az ujtenij lom felépítő- 
ném k ügyét keuy -en fellarolni s anyag' - 
erk'dc i l ■mo/ot. -oival odahatni méltóztassék- 
bogy e tóm. kath közönség arcara 34 éven 
át ragadt szógycnpirt, a templom felépítése 
folytán a hála és öröm pírja váltsa fel s hogy 
uj templomban is dicsérhesse mar a zomborí 
hivő az Ural, s hogy abban nagyméltóságod 
nak páratlanul állandó jótékonyságáért hála
imát lebeghessen.

Legyen szabad továbbá megjegyeznünk, 
hogy mi dnekt a templomfelépiléseért könyör- 
günk ezúttal s nem egyszersmind uj plébánia 
alakításért is, mert nézetünk szerint az uj 
templomban tartandó egyházi szertartások- 
a helybeli kath. lelkészi kar által is elvégez
hetők.

8 legyen szabad azon kérelmet is elő 
terjesztenünk, hogy bár mi is belátjuk azt, 
hogy az eddigi uj bmplom épület jelen álá- 
sában, az egyházi épi es..ct művészeti és aes- 
letikai követelményeinek már egészen meg 
nem felel, de mégis tekintettél arra, hogy 
ezen épülethez van fűzve ép az alsóbb nép
osztály ezreinek keservesen szerzett krajcár
ja is s még keservesebb s verejlékes ingyen 
mukája s így a rajongásig ragaszkodik ehhez 
- hogy mindezekre való tekintett I az esetleg 
folyamaiba teendő építésnél, amennyiben 
csak lehel, a tovább épité;. s ne uj ópilés vé
tessék folyamatba.

8 végűi legyen szabad azon a'á/atos kére 
lemmel is járulnunk nagymeltoságod ele, hogy 
még ittléte alkalmával az uj templom épüle
tét megtekinteni, s annak állapotáról, a felé
pítés szükségességéről, személye*  meggyőző- 
bést szerezni kegyeskedjék.

Azon reményben, hogy nagyméltóságod, 
ki fenladt szelleméről, >zivjóságárol, leiki ne 
mességóről a azon jóakaratról, amelylye! egy 
házmegyéje iránt visletetm kegyeskedik, ál 
(alánosán ismeretes — alázatos kérelmünket 
figyelembe veszi, bátrak vagyunk megújítani 
kérelmünket azon szívből fakadó óhajunk 
kíséretében, hogy nagyméhóságodat, kegyel 
mes urunkat az egek Ura még igen-igen soká 
éltesse ami örömünkre, az egyházmegye ja
vára s az ország díszével

a mélyén sebbzett ifjú szív gyászképei és 
följajdulásai, itl képzeletének tarka játéka, olt 
egy földámadt 8 tán hatalmasra fejlett indulat 
erőszakos megzavarodása, itt a szeretni vágyó 
szív csapongása, mely egy ideig azt hiszi, 
hogy tárgyát megtalálta.

Egyik sem igaz szerelem, az életnek 
nem tartalma, a létnek nem célja, Egyik sem 
a Petőfi szerelme, szive nem ily szerelemért 
dobog s ő természetének erőszakával, meiy 
oly könnyen csap végletből végletbe, kétség 
be esik, elveszti a boldogság hitét:

Nincsen leány, ki engemet szeretne, 
Nincsen leány, ki mondaná nekom, 
Hideg világ van, lelkedet meghitté, 
Jer. melegedj föl forró keblemen I

Itt akarja hagyni e zord világot, hogy 
rengetegbe vonuljon s talán a természet ölén 
találja föl egykor nyugalmát.

Nincs magyar költő, ki a szerelembe 
több erkölcsi tartalmat tudott volna vinni 
Petőfinél. Midőn annyi érzelernháborgás után 
megtalálja az ideált, nemcsak a szerető szív 
diadalát, győzelmi (tithyi ambjait zengi költé
szete: egyszersmind a férfiú életének idálját, 
küzdelmeinek elért jutalmát. A szerelem ezer 
féle gyöngédsége, édes bohóságai közt ott 
V;l” a lélek fenséges öröme, hogy társát meg-

E beszéd után az érsek kijelenté a 
' ok, hogy az ügyet magáévá teszi 

s a segélyt, illetve az uj templom felépítésé
hez való közrehatását megígérvén, felhívta a 
küldöttség vezetőjét, hogy úgy az elmondott 
beszédet, mint az uj templom építésére 
vonatkozó egyéb adatokat hozzá Írásban mie
lőbb adja be, a melyre rövid idő alatt meg 
fogja az ügy mikén’i elintő/•'sőre nézve vég 
leges válaszát adni, s végül értesítő a 
I-iildöHséget, hogy az uj l< inploinot meg 
fogja szemlélni.

Ezután a küldöttség lelkes éljenzés 
között távozott.

H ír ® ,k«
Igazságügyi kinevezések A király az 

igazságügy minis/, tér előterjesztése folytán 
Ernáiméi Győző győri kir. ítélő táblai tanács
jegyző albirót a szabadkai kir törvényszékhez 
bíróvá, Janosy Mihály bajai kir. járásbiró
sági albirót a zentai, ilódossy Géza dr. 
szabadkai kir. járásbirósági albirót, a módosi 
kir. járásbírósághoz járásbirókká nevezte I i.

— Áthelyezés. Az igazhágügyminiazter 
Dimits Piáló alibuuári kir. járásbirósági al
jegyzőt az újvidéki kir. törvényszékhez 
áthelyezte.

— Meggyilkolt leány. Kameniea mellett, 
mint újvidékről írják, a napokban egy fiatal 
I-ány holttestét halászták ki a Dunából. A 
holttest rettenetesen el volt torzulva, nyakára 
nagy kö kötve. A rendőrök két. munkást ■ és 
egy hajóbizományost fogtak el, akiket a gyil
kosság gyanúja térből.

Csödnyitás. Obermttller Ferenc újvi
déki lakó*  ellen, tömvggondnok dr. Nemes 
Sándor, bejelentési határidő junius 21. —

— Leszállított áru cigarettek. a körül 
belül másfél év előtt árúba bocsátott „K.balifu 
cigaretták nem nagy kelendőségnek örvendettek. 
Az árukat azért már tavaly 2 krróf 1’/a kraj
cárra szállították le, junius 15-ótől kezdve 
pedig már csak 1 kr lesz az áruk

Hagyatéki ügyeknek más közjegyzőre 
bízása. A belügyminister egy közjegyző patt 
szos ügyében hozzá intézett vármegyei árva
széki jelentés folytán az igazságügy mintatérré) 
egyetértőié# kijelentette, hogy a közjegyzői 
területek meghatározására, illetőleg az e rész
ben urnán eszlelt visszásságnak az ügyeknek 
egyik közjegyző hatásköréből’ elvonása s más 
közjegyzőre bízása utján való incgszüntctésé- 

találta, ki ki „röpülósét követni birja.“ Nyu 
galma zaklatot, hányatott, szegény fiú meg 
pihenése egykori küzdelmeinek fejében, BqI 
dogsága kötelesség a jövőre, fölvenni az élet 
gondját, dolgozni, tűrni tán szenvedni a lé
nyért kit szive felesévé avatott, 8 midőn a 
haza vészei síkra szólítják, oly hamar megza
varva a rövid üdvöt; a honfi mellé állt a hon
leány, lelkesedni egy nagy ügyért és megosz
tani szenvedéseit. Míg Petőfi a Nemzeti dal 
lelkesítő szakait veti papírra, Szendrey Júlia 
zászlót varr, diadalra vezetni az eszméket, 
melyeket f kje hirdetett s midőn a harc trom
bitái fölharsannak, a költő szilaj kedvvel vág
tat vészeik elé: lesz ki bekötözze sebét, lesz 
ki eljő homályos börtönébe földeríteni csil
lagszemével s a vérpadon vagy csatatéren le
mossa vérét könnyűivel. A szerelemnek ei- 
kölcsi hatalmát csak egy kebel érezte még 
ily egész uralkodó fenségében a hirdette a szív 
eleven melegével Széchényi István: a férfiú 
egyenrangú élettársának, küzdőiméi részessé- 
nek, a haza leányának, ő rajzolta először a 
nőt, a. magyar nő ideállját ő mutatta föl s Pe
tőfi vette körül a költészet glóriájával.

(Vége következik)

re az árvaszékek nincsenek s nem is lehetnek 
hivatve; hanem mnennyib*  n a tényleg fennálló 
beosztás célszerűtlennek bizonyulna., szabad
ságukban áll annak helyesbítése, illetőleg a 
közjegyzői területeknek a közérdek ezeinpon..t- 
jából helyesebb beosztása végett, megfelelő 
indokolt előterjesztői t tenni.

Megsértett rendezők. Ó Becséről Írják 
azt. a viszályt, mely a plébános s a magyar 
népkör ünnep-rendezői közt keletkezett. Az 
eset a következő: Az ó h< csei magyar népkör 
a n .pókban tartotta 25 éves jubileumát, a 
mit zás/lószenteléssel kapcsolt egybe. Az 
egész város magyarsága részi vett az ünne
pélyben. A zászlószentelés alatt a templomban 
az a meglepetés érte a rendezőket, hogy 
Fonyó Pál plébános, „illetéktelen módon és 
illetektelen kezektől" származódnak jelezte 
eljáásukat, A rendezőknek ez térni őszeteátn 
nem tetszett >• azonnal a szentelés után ott 
hagyták a templomot s b«». sem várták a 
mise végét. Az ünnepélyen a diszbeszédet 
Csupor Gyula p .lánkai főszolgabíró■ tartotta, a 
ki elitélte a plébános- eljárását.

— Váltópénz véréi. A négykrajezárosok 
bevonása már emhaladott stádiumban van 8 
mindinkább szükségessé válik.,, hogy mielőbb 
pótoltassanak újabb váltópénzekkel. Mint, 
haljuk a tizfiIIeresek közelebb nagy mennyi
ségben fognak pi.iczra kerülni, s az egy fillé
resek is bőven kerülnek forgalomba.

Csőd. Klóin Lipót szabadkai lakos 
ellen, tömeggondnok (Jl b Ferenc bejelentési 
határidő augusztus 54.

Tiszába fűlt leány. 1-Tdtfőn rege! ()• 
Becsén Bodó István a Tiszából egy hallá" fo
gott ki. A hullán — mim Írják — Lukó JA 
non t.-becsei 13 éves leány kajára ismerlek.

— Öngyilkos tanuló, z újvidéki szerb 
gimnáziumból a n pókban több tanuló l<ijiient 
a péterváradi sáncok közelébe a Dunába, fü
rödni. A diákok köat- volt egy második ősz 
tálybeli tanuló is, ki noha- logkevésbbé sem 
tartozott, a gya.iorlotiabb úszók közé, szintén 
bement » vízbe, hogy soha élve ne kerüljön 
vissza többé. Pajtásai már csak segélykiálVá 
sáli hallották, azután látták, mint merül el a 
szcrencBÓden mentheletleniii, és kifogtak egy 
holttestet a Dunából a halászok, a szegény 
kis diák holtteste, volt, lskolatársainak vallo
másából most kiderült, hogy a szegény fiatal 
gyerek valószínűleg öngyilkos lett amennyi
ben többször hallottak tőle efféle mondást : 
Majd meglásd, a Dunába ölöm én még magam. 
A fiú a vizsgán megbukott s ez volt oka a 
szerencsétlen tettének.

— Bűnügyi költségek Horvátországban 
vagy Ausztriában lakok ellen. A pénzügymi
niszter úgy intézkedett, hogy a magyar 
bíróságok előtt folytatott büntető-, sajtxi és 
fegyelmi ügyekben felmerült költségek a 
Horvátországban vagy Ausztriában lakó köte 
lezatt felek ellenében kivétel nélkül a székes 
fővárosi pénzügyigazgatóságnál Írassanak elő 
s ezáltal az illetékes borvát vagy osztrák 
hatóságok csak a behajlás ir:uj|- kerestessenek 
meg. Ennek folytán az igazságügymiuiszter 
felhívta az ügyészi-égeket és a járásbíróságok 
vezetőit, hogy oly esetekben, midőn Horvát
országban vagy az osztrák állam területén 
lakókat terhelő bűnügyi költségek merülnek 
fül, a tartozási kimutatásokat ne a lakhely 
szerint illetékes pénzllgyigazgatóságnak, hanem 
kivétel nélkü' a székes fővárosi pénzügyiga/- 
gatóságnak, küldjék meg.

Fizetés képtelen, 'rrogmayer Gyula 
utóda újvidéki gépgyáros ezóg fizetés kép
telenné lett.

Az eleven czélpont A bresztováczi 
pénzllgyőrséiíi kaszárnya véres jelenet színhe
lye volt a napokban. Szilágyi. Ferencz pén ü 
győri vigyázó gyakorlatot tartott s a szakasz 
egy fiatal ujonczát Ka rali Józsefet, fogy vertöl
tésre és tüzelésre tanította. Szi.ágyi gyakorlat 
közben egyszer önmagát jelölte meg czélpon 
túl s tüzet vezényelt. A fegyver elsült k 
Szilágyi velőtrázó sikoltással*  öss/erogyott ; a 
golyó mellén hatolt be, a hátán kijött 8 még 
a falba is mélyen belefuródott. Úgy történi a 
dolog, hogy a gyakorlatkor használni Bzokott 
fatöllények közé az ujoncz pénzügyőr töltény 
táskájába óles patron is keveredett s a regru
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lek koporsójára s lanhraik vezetése mellolt 
kisé ték utolsó útjára a szerencsétlen véget 
ért szorgalmas és jóviseietü tanulót.

TŰZ Ó Kanizsán. Ebben a hónapban 
harmadik tüzeset volt nálunk 14 én d. o. 10 
órakor. Kiéin Józsefnek a „szénatéren*  levő 
vendéglőjénél egy mellék épület gondatlanság 
folytán kigyuladt k teljesen leégett A nagyobb 
épület tetőzetébe is belekapott már a tűz, de 
a derék tűzoltók ügyességének köszönhető, 
hogy az s vele együtt az egész utcza a lán
gok martalékává nem leit.

Baromfi tenyésztési szakelőadás. Az 
országos baromfitenyészte.si egyesület igazga
tója, Parthay Géza, a vármegyei gazdasági 
egyesület, kérelmére í. hó 18-án, délután 5 
órakor, a vármegye székházának nagy termé
ben előadást fog tar’atni az okszerű baromfi
tenyésztésről. E közérdekű előadásra felhív
juk városunk intelligens közönségének, külö
nösen pedig hölgyközönségének figyelmét.

-- Kopoktatás a sírból. Bajáról Írják, hogy 
az ottani nép körében rejtélyes eset keltett 
babonás ijedelmet. Néhány nap előtt ugyanis 
egy Strahl jános nevű ember selyemhernyói
nak leveleket akart szedni, felmászott egy ep- 
perfára. Szerencsétlenségére hibásan lépett s 
úgy esett le áfáról, hogy szörnyethalt. Strahll 
eltemették s özvegye, valamint két árvája ki 
sérték koporsóját’ Tegnap kisgyermekek ját
szottak a sir körül, midőn egyszer csak a 
firból kopogtatást hallottak. A gyermekek 
ijedten futottak haza értesíteni szüleiket, kik 
a sírhoz menve szintén hallották a rejtélyeb 
zörejt. A szülők az esetet feljelentették a 
rendőrségnek s a rendőrkapitány s az orvos 
siettek exhumálni Sírahlt. Felnyitottak a kopor
sót Stráhl úgy feküdi ott, halva, a hogy a ko
porsóba tettek s az átható hullaszag is bízó 
nyitotta, hogy a zörej nem tátraidtól szármáz- , 
hatott. A nép körében az eset izgalmat keltett. .

Szerencsétlenség a Dunán A paksi 
katasztrófához hasomó rettentő szerencsétlen 
leuség történt a heten a Dunán, Mohács mellett. 
Egy sok c dereglye kocsikkal, emberekkel 
megrakodva a kormányos ügyetlensége miatt 
keresztbe ráment egy a túlsó parton horgonyzó 
vas uszály hajóra. Az erős összeütődéstői a 
dereglye teljesen szétincut. A rajt levők közül 
részű n a Dunába estek, részben a hajósok 
segélyével a vashajóra menekültek. A városi 
oldalon dolgozó beton-munkások az irtózatos 
segélykiabaiás folytén vették észre, hogy minő 
nagy .szerencsétlenség történt. De segélyt a 
távols g miatt nem nyújthattak. A katasztrófa 
nagyságát meg nem tudni. A szeienesétlcnség 
különben jórészt annak is tulajdonítható, hogy 
a hajósok abszolúte nem veszik figyelembe a 
hatóságoknak a magán átszállítást tiltó rende
letét. Éppen ezen okból a vizsgálatot most 
ezek ellen is megindították.

A kepviselöház lelkiismeretessége. Az 
érdeklődésnek azon teljes hiánya, mciylyel 
Magyarország képviselői, a kik magukat a 
nemzeti érdekek lejbuzgóbb őreinek vallják, 
a hatalmi kérdésekkel közvetlenül Össze m-m 
függő javaslatokat fogadják, - újból fökzó- 
lalás tárgyát képezi a napisajtóban. Egyik 
laptársunk odáig megy, hogy az ülések láto
gatásának kötél, /..» kimondását követeli, a mi 
természetesen nem segítene semmit a dolgon, 
mert hiszen az érdeklődést éppen nem fokozná. 
A kötelességludás, a hazafias kötelesség lege
lőmet.túri, abb fogalmainak kivégzésé az, mi 
jelen képviselőink nagy zömét jellemzi. Ezen 
nem is iehet másként segíteni, mint ha a köz
vélemény bélyegzi míg azokat, a kik zsíros 
fizetés daczára sím tartják érdemesnek köte.- 
Iessóg-ikiK k eleget tenni.

Nyersselyem Bastruhákra 
alkulmas kelméké, öltönyönként 9 fit öo 
krért és jobb fajtájúnkat is — valamint fe
kete, fehér és színes selyemkelméket mé
terenként 4b krtól 11 frl 65 kiig — sima, 
koczkázott, csíkozott, mintázott és dama- 
szolt stb. minőségben (mintegy 240 fajta 
bán és 2000. különböző szili s árnyalatba! ; 
szállít ; postából' és vámmentesen a privát

• megrendelők lakására Heiiuebcrg G. (cs. 
. kir. udvari szállítói seiy eingyára Zürichben 
j Minták pósb« fordulóval küldetnek, bvajezba 
. czin zett levelekre 10 kros és levelezőlapok
• iá 5 km- bélyeg ragasztandó.

ta ezzel töltötte meg a fegyvert. A meglőtt 
parancsnoknak csak annyi ereje maradt a 
halálos sebesülés után, hogy elmondta az eset 
előzményeit, aztán nehéz kinek után kiszen
vedett. Karaik a csendőrség letarlózlat'a s 
ki fogja hallgatni, hogyan kerültek patrontás
kájába az éles töltények.

— Szökés párosán Riedl Béla 'zombori 
illetőségű dr. Kék Lajos apatini Ügyvéd iro
dájában. mint Írnok volt alkalmazva. Riedl a 
kinek szép vagyona volt pazar életmódja 
folytán tönkre ment s azután mint ügyvédi 
Írnok kereste kenyerét. Úgy látszik azonban, 
hogy fizetéséből nem bírta régi életmódját 
folytatni és egy szép napon eltűnt Ap'tmból, 
de vele tűnt el egyszersmind dr. Kéknek 500 
írtja és a guvernantja. Most a zombori 
rendőrség és az apatini szolgabiroság körözik.

— Halálozás. Láng Konrád hodsághi 
lakós f hé 13-án 88 éves korában el halt.

— A Ősében felállítani kért gyógyszer
tárta belügyminiszter megtagadta.

— Uj színház Újvidéken. Újvidéken az 
uj színházat Zoltán Gyula színigazgató társu
lata avatja fel. Zoltán most a fővárosban van, 
hogy társulatát néhány kiváló erővel kiégő 
szitse az újvidéki évadra. A társulatot szép 
bérlettel várják Újvidéken.

— Pályázatok. Paraga községben irnoki 
állás junius 25-én. Csataalja községben jegy
zői állás í. é. junius 20-án. Kiszács községben 
segédjegyzői állás junius 17-én. Madaras 
községben segédjegyzői állás f. é. junius 
18-án. Ó-Kér községben két gyalogrendőri 
állás junius 21-én,

— A Zombori Kerékpár Egyesület részé 
röl felkérettünk annak közlésére miszerint a 
kik f. hó 23-án tartandó júniálisra tévedésből 
meghívót nem kaptak, s reá igényt tartanak, 
az iránt szíveskedjenek Máyer Károly Leó 
egyleti alelnökböz fordulni.

— Az ügyvédi kamara Jegyeink bíró 
ságai. Egy felmerült eset alkalmából az a 
kérdés terjesztetett a kir. kúria kisebb fe
gyelmi tanácsának lelyes ülése elé, hogy az 
ügyvédi kamara titkára az ügyvédi kamara 
fegyelmi bióságának előadó vagy szavazó 
ja lehet e-? A legkisebb fegyelmi tanács 
teljes ülése e kérdésben ekként határozott 
hogy „az ügyvédi kamara titkára az ügyvédi 
kamara fegyelmi bíróságának szavazó tagja 
nem lehet, azonban a bíróság ülésein a 
végtárgyalások kivételével szavazatnélküii 
előadó lehet és a jegyzőkönyvet minden ülé
sen vezetheti *.  Az igazságügy miniszter e 
határozatról azon felhívással értesítette az 
ügyvédi kamarákat, hogy fegyelmi bíróságai
kat a határozatban foglalt elveknek megfele 
lően alakítsák meg, ügyrendjüket pedig a 
mennyiben a határozatban kimondott elvektől 
eltérő rendelkezéseket tartalmaz, megfelelők g 
módo.-itsák-

— Pályázatok. Iroda ti.zti állásra a zom
bori pénzügy igazgatóságnál 2 hét alatt- fogal
mazói állásra a zombori pénzügy igazgatóságnál 
2 hét alatt; fövEyázói és egy vigyázói 
állásra 14 nap alatt.

- Vizbeftilt tanuló. Mint ó kanizsai 
levelezői.k: írja Huszágh Ferenc 14 éves, poi 
gári iskolai tanuló 12-én előadás utá.i haza 
menvén. Huszágh István közs. aljegyző édes 
anyjától, kinél tartózkodott, engedélyt kért 
arra nézve, hogy a népkertbe mehessen ta
nulni. Mikor az engedélyt megkapta, könyve
it magával vive, eltávozott hazulról, k jó 
lluszág néni nem is gondolta, hogy mily' • -la
pot hali fogja viszont látni a kis rokon’, kit 
olyan szeretettel vett őrül. A fiú társaivá; 
együtt a népkerlben tanulgatott, honnan közös 
megegyezéssel a Tiszára mentek fürödni. A 
úgynevezett „fok*  torkolatnál vígan lubickol
tak a fiuk. Egyszerre csak Ferenc eltümk 
zemeik elől s ők anélkül, hogy segítségért 

kiáltottak volna, megrémülve szétfutoltak. A 
vízparton maradt gazdátlan ruhái két leány 
találta meg s bevi *< a községházhoz, bönnan 
nyomban kiküldöttek mentek a fiú keresésére. 
Hulláját egy kútszerű mélységből esti 9 óra 
tájon hozták lel a a kórházba szállítottak. Más 
nap cl. u 4 órakor temették nagy közön ég 
részvéte mellett. Társai díszes ko. zűrét helyez

Kossuth Ferenc jön haza A Tarnóci tűzoltó 
•és gépgyár r. t érdeme, hogy ezt lehetővé 
tette. Ugyanis ezen társaság szerződtette őt 
gyárának fő vezetésére; mi által nemcsak, 
hogy magának csinált megf lelő hasznot, 
de egyúttal a nemzetet is lekötelezte; mert 
i-jy hazánk boldogult nagy fiának idősebb fia 
ki eddig külföldön volt kénytelen élni, most 
hazájában talált európaikig elismert technikai 
tehetségének megfelelő foglalkozást és igy 
jövőben tehetségét szeretett hazájának szen
telheti, és munkájának eredményével gaz
dagíthatja azt.

Hogy pedig Kossuth műszaki tehetségeit 
kellően kifejthesse, elhatározta a társas g, 
hogy7 gyárában a mezőgazdasági gépgyártást 
is meghonosítja , miáltal érdemeit meg fo
kozni lógja, mert uz hitül hazánkból ki fog 
szorulni az a sok külföldi és selejtes gyárt
mány, melyei gazd áinknak nagy kárára el
özönlőitek az országot és számtalan futóügy- 
nökök által sok károsításnak tették ki a 
magyar gazdát. Most legalább lesz egy 
hely, hol teljes megnyugvással fog vásárolhat
ni a magyar gazda jó cs aránylag olcsó gé
pok el.

E célból 1,500 000 frtnyi új részvényt 
fog kibocsájtani a társaság, és hogy abban 
minden s egényebb birtokos is résztvehessen, 
tehát az elérendő haszonban is osztozhasson, 
a rós?.véuykt-i 100 fiiba állapította meg. Az 
erre vonatk r/.ó felhivá-t legközelebbi szá- 
munkb:n hozzuk Aki ezen vállalatot elő- 
mozdilan' és i>. •;-n .érendő eredményeiben 
részesülni akar, siessen az aláírással, mert 
minden bizonnyal nagyon túl lesznek terhelve 
a részvények.

Vetések állasa

0 - Becse 15-én A hosszú szá
razság utál, most a folytonos esőzés tesz kárt 
a vetésekben. A rozsda erősen terjed. A bu- 
zavetések igen foltosak, egyes helyeken égé 
szén rósz termés mutatkozik. Az általános ter
més is a közepesen alul fog állani A kapás 
növények, melyekre az eső jótékonyan hat, 
szépen fejlődnek. A kukoricza töltőgetése fo
lyik.

N é m e t - Palánka jun. 15 én. A 
kedvező idő hatása alatt a vetések szépen 
fejlődnek. A búza és rozs 8—10, az árpa és 
zab 9— 11 métermázsa hozamot ígér holdan
ként. A repcét már learatták, az eredmény 
közepes. A répa csak most kel. A kaszálók 
az esőre jól felfrissültek.

Irodalom, művészet.
Peronospora. Hazánk több vidékéről 

máris jelentik a peronoipora vilicola felléptét. 
No engedjük vagyonúnkat kishitűségünk foly
tán elpusztulni, hanem mindenki siessen a 
munkához, mindenki permetezzen, ki hogy 
tud. Ajánljuk, hogy ki még eddig először 
nem permetezett, ezt minél előbb tegye ; ki 
pedig már egyszer permetezett, a másodikkal 
ne várakozzak, hamun okvetlen még virágzás 
előtt végezze el. Páter Béla „A peronospora 
viticola és Blaek-rotu czimű könyve minden
ről ad felvilágosítást. Kinek c könyve még 
nincs meg, jó hasznát veszi, ha meghozatja. 
Ara 1 Irt 20 kr. Ezen csekély összeget pedig 
dúsan megtéríti praktikus útbaigazításai által. 
Megrendelhető Kassán, a „Szőlőszeti és Bo
rászati Lap4 kiadóhivatala utján.

A holt idényt a „Krpes Családi Lapok*  
a művelt magyar közönségnek e kedvelt 

| lapja, nem isim ri, mert annak szerkesztősége 
most is turtnlomdusan állítja össze minden 
számát A „Képes Családi Lapok” szépirodal
mi és ismeretterjesztő hetilap szerkesztősége 
szamf.ilan jeles és ismert tollú bel-és küimun- 
ka társai dücsezkcdhctik. A július szeptemberi 
<•'•10!. di.en a főlapon. „A Pándy kisasszo
nyok czimü, Rudnyánszky Gyula elismert 
l'O'ua . i;.| írott regény közlését kezdi meg, 
ezenkívül, „A ki az ' letbvn ui(-ghalt“ czimü 
• Ibeszelésl Miskolczi Henriktől, rnig a inéi- 

' léklelcn Peije-sy Lajos „Egy tanitó kisasszony
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regénye" czimll pompás jelenetben gazdag
regényéi adja. Sikerült és aktuális képeken 
kívül sok érdekfeszitő és mulattató kisebb 
nagyobb rajzok humoreskek és ismeretterjesz
tő czikkek fogják gazdagítani a „Képes Csa
ládi Lapokat". — A „Képes Családi Lapok 
nak“ előfizetési Ara a „Hölgyek Lapja*  czimü 
divatlappal és regény melléklettel együtt: 
Egész évre 6 frt, fél évre B frt, negyed évre 
1 frt 50 kr.

A legjobb magyar napilapról. Annak 
a nézetnek, hogy a sajtó igazi nagyhatalom, 
talán sohasem volt még több jogosultsága, 
mint a mostani válságos és mozgalmas idők
ben, amikor nemcsak a metropolisokban, de 
a világ félreesőnek tetsző idilli zugaiban is 
mohó kíváncsisággal lesi mindenki, hogy mi 
érdekes történt a világon s emellett az esemé
nyekre való vágyakozásban oly rohamosan ipar
kodnak élni az emberek, hogy szinte hajlandók 
volnánk úgy számítani az életet, mint a hábo 
riií éveket, azaz kétszeresen. A hírlapiroda
lom rendkívüli, mondhatnék csudával határos 
fejlettsége hozzászoktatta a közönséget ahhoz, 
hogy al g lehessen az eseményekről való ér
tesülés dolgában teljesittetlen kívánsága. Le
het gondolni, hogy mily óriás: versengési’, 
ez, oly versenynek, a melyben nem elég az 
eredményekre hivatkozni, hanem biztos és ne
mes erkölcsi alapon is kell államok a mérkö 
zőknek, ha komoly és állandó rokonszenvre 
akarnak számítani a pártatlanul Ítélő, nagy és 
müveit közönség részéről. E tekintetben való 
ságos példáját adja a „Magyar Hírlap*  annak, 
hogy mily eszközökkel és szereplése érdemel
heti ki a nyilvánosság leghatalmasabb orgá
numa, a napisajtó, az osztatlan tiszteletet és 
niegbecsültelést, mert a „Magyar Hírlap" mely 
uek főszerkesztője Horváth Gyula és felelős 
szerkesztője Fenyő Sándor, kezdettől fogva a 
mai napig tehát immár közel négy év óta kö
vetkezetese és kérlelhetetlenül kitartott a ha 
ladás és czivilzáczió elvei mellet,t anélkül, 
hogy akár tiszta magyar hazaliságából, akár 
tökéletes függetlenségéből csak egy szemernyit 
is engedett vagy feláldozott volna. A vezér 
czikkirók közt ott van Horváth Gyula, György 
Endre, Bródy Sándor, Kohn Dávid, Ignotus, Sze 
mere Attila, stb., inig a tárczarovatot Ambrus 
Zoltán, Bársony István, Pékár Gyula, Bródy 
Sándor, Ignotus, Holtai Jenő, Márkus Miksa, 
Hentáller Lajoi, Gárdonyi Géza, Kürtői Emil, 
Szemere Attila, Sz< pfaludy Ö. Ferencz, György 
Lajos, stb. teszik állandóan érdekessé és vál
tozatossá.

8 mennyi kedvezményben, kiváltság 
bán részesülnek azok, akik ezt a kitűnő na
pilapot tartják. Teljesen ingyen kapják az 
érdekes albumot, külön kiadásokat stb., 
amikkel a kiadóhivatal kedveskedik a kö
zönségnek. Potom pénzért jutnak a Kis Vi
lág című, hetenkint megjelenő gyermeklap 
hoz melyre, mit a Magyar Hírlap mellékletére 
minden előfizetőnek kedvezményes árért vau 
igénye*  A Kis Világ ot, a gyermekeknek ezt 
a legjobb, legbensőbb lelki barátját, a Ma
gyar Hírlap előfizetői negyedévre csak 50 
kiért kapják, egy évre tehát a lap mind 
össze két forintba kerül nekik. Azok, akik 
nem előfizetők, szintén megrendelhetik ugyan 
újabb idők óla a Kis Viág ot, de igy három 
hóra már 75 kr az ára, ennek a pompás 
mulattató gyermek lapocskának, amely két
ségkívül még igy is nagyon olcsó.

Legújabb.
Blld; pest, junius 16-án. (A Zombor 

es Vidéke eredeti távirata.) A Szlávy ál
tal összehívott főrendi konferentia - 
nielyen részt veitek többen a főrendiház 
ellenzékéből és kormánypártjából, ered
ménytelenül oszlotl szél. A tanácskozás 
d. u 5 óráig tartott. Wi kerle és Szilágyi 
lehetőleg engedékenyeknek mutatkoztak.

Budapest, junius 16-án (A Zombor 
es Vidéke eredeti távirata) A legérdeke
sebb újdonság most az országban az, 
hogy Lukácsiu, a híres lacfalusi pópa, 
kit a kolozsvári esküdszék 5 évi állam
fogházra Ítélt Romániába szökött.

Budapest, jun. 16. d. u. 7 órakor. 
(A Zombor és Vidéke eredeti távirata.) 
Egészen beatolt forásból jelenthetem, hogy 
a főrendiház a kötelező polgári házasság
ról szóló javaslatot 40 szótöbbséggel le 
fogja szavazni. Nem mintha az ellenzéki
ek száma szaporodott volna, de sok kor
mánypárti főrend nem fog megjelenni a 
szavazásra.

CSAK NŐK.
A zászlószeg*)

„Társadalmunk a sátánok tőrébe 
került; a vének Beliát elölt hajlonganak, 
az ifjúság Astarolhnak áldozik . . .“

Eddig értem, mikor toliamból kifo
gyott a ten la.

A „Mosztongai Tárogató ' számára 
készülő vezércikk derekán jártam. Nem 
olyan átabotában összeácsolt cikkely volt 
ez. Ez olyanabb volt.

Toliammal, mint egy gerelylyel átsze
geztem az érdeklesé szolgalelküségel. mely 
közállapotaink vérrendszerét megfertőz- 
teti. Alattam a költők szárnyas lova ka
pálva gázolta ki a képmutatás juhait. 
Bemutattam az önérzete fogytán való tö
meget, mely a hatalom, a jólét birtokosa 
előtt silányul meghunyászkodik, csak azért, 
mert az özhussal él és pezsgői iszik reá. 
Szégyenkőre állítottam azokat, a kik üz
leti cselédnek szegődtelik be az eszményt, 
a kik zöld ágakul szeldelnek a piaci dek- 
lamálók útjára, — ellenben a csöndes 
munkást megbecsülni, a szerény érdemet 
felismerni se képesek.

Tenlamártás előtt végigsuhantam a 
már megirt mondatokon, mintegy lávát 
szűrésűivé azokból a tüzokádó cikkely 
folytatásához.

Ebben a pillanatban a visszhangos 
tornácról szokatlan mozgalom szűrődött 
be szobámba. Váltakozó hangok zümmö
gése; bajnoki szándékot, készenlétet jelző 
loppanások, köhentések, — aztán egy 
zsebkendővel szelídített harsonajel, mit 
az előszobám ajtajára ünnepies ütemben 
ráveri három Roppanás követelt.

— Szabad!
Tizenkét tagbaszakadt férfiú vonul 

fel elöltem egymást követve, talpig gyász
ban, akarom mondani talpig feketében. 
Külsejük annyira kifejezte vállalkozásuk 
ünnepélyességét, hogy én magam is si 
elve száműztem ábrázalomról a bizal
maskodásnak minden nyomát és egy

*) Felolvastatotl a zombori „Tóth Kóbnán- 
kír“ meitnjiló öunepólyón.

szóval se mertem őket tervszerű elhe
lyezkedésükben feltartóztatni.

Végre a jövevények egyike, kit a 
többitől fehér nyakkendője és ugyanilyen 
színű kezlyüje különböztetett meg, az 
alakult félkör középpontja felé tartván, 
megállott és megszólalt, mondván:

„Ünnepelt polgártárs! Nagyságos lí
rám! Gyönyörű, öblös hangja volt.) A 
helybeli „hentesek szövetsége" nevében 
jövünk nagyságod elé. Minden tes ületnek 
van egy jelvénye, melyei tábora előtt 
hordoz. A lobogó az eszmény jelképe, a 
közös törekvés szárnya.

A mi társulatunk is szerzett egy lo
bogói, hogy ennek kibontása utján baj
társainak egyetértését hirdesse. Magasz
tos a cél, mely elöltünk lebeg, szent az 
eszköz, mellyel törekvéseink oltára felé 
indulunk. De, uram! Mi e szent jelvény 
becsét növelni szándékozunk az által is, 
hogy rajta jövendő századok számára, 
ércbe vésve szállítsuk át azok nevét, kik 
hazai iparunk érdekében, annak első vi
adorai gyanánt küzdenek. Engedje meg 
tehát nagyságod, hogy ezen nevével vé
sett egy zászlószöget azon kéréssel ad
hassuk ál, mikép azzal, lobogó szentelé- 
si ünnepélyünkön, zászlónk rúdját —■ 
egy jelige hozzáadása mellett — felékesi- 
teni méltóztassék. Engedje meg, hogy 
ügyünk szolgálatában jóindulatú pártfo
gására, kegyes támogatására is számít
hassunk !“

Az erre felharsanó éljenzésben egy 
felnyitott dobozkát nyújtott át a kül
döttség szónoka, honnan, a bele tűzött 
szeg ezüstös fejéről, igénytelen nevemet 
láttam hízelgőén felém csillogni.

(Folyt, küv.)

4618 nz,ám 
tkvi 1891.

Árverési hirdetményi kivonat.
A zombori kir. trvszék, mint telekköny

vi hatóság közhírré teszi, hogy Vracsarics 
Mika sztanisicsi lakós végrehajtatónak Ta
nurdzsics Sándor és társai végrehajtást szen
vedő elleni 770frt kr tőkekövetelés és já
rulékai iránti végrehajtási ügyében a zombori 
kir. törvényszék (a zombori kir. járásbirósági 
területén lévő nemesmililicsi határban fekvő 

a nemesmilitmsi 1152 számít tjkvben A-l sor 
szám alatt felvett Tanurdzsics Sándor nagyko
rú Tanurdzsics Rádó kiskórtl Tanurdzsics 
Drenka kiskörű és Tanurdzsics Mirkó kisko
rú sztanisicsi lakósok nevén álló 1683 a/1 hely
rajzi 9 hold 553 p] öl térnagyságú szántó 
az árverést l 859 frt — krban ezennel megá- 
lapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlan az 1894 évi jú
lius hó 16 ik napján dé’el itti 10 órakor Nemes 
Miliics községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alóli 
is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak'az in
gatlan becsárának 10%-át vagyis 185 frt 90 
krt. készpénzben, vagy az 1881: LX. t.-cz. 42. 
§ ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó l-én3333. sz. a. 
kelt igazságügymiuiszteri rendelet 8. 
§-ában, kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : 
LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Zomborban 1894. évi április hó 14 
ik napján.

A zombori kir. törvényszék, mint telek
könyvi hatóság.

Ajtay 
kir: elbíró.
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A ziurikány-zsilvölgyí magyar köszénbánya részvénytársaság
ajánlja a cséplési idényre a gŐzcsépl-Jgépckkel rendelkező í. földbirtokos

mely gőzfejlesztő erőben majdnem egészen egyenrangú n legfinomabb porosz
szenekkel

és mint darabos-, koczka-, dió-, rostált-akna-, dara ók por- 
szén jön forgalomba.

a legjobbak. Csak egyedíi1 valódi, a
feltalálótól Leonharci Aus Bodenbach a. d. E

ezen

3r*ő-tenták.
JL- gj Db mg tenl.ik könyvvé?,. léshez; lia- 
várial.tn tarti s-ágíl in.mány oknak. — Sza- 
I badalmazott eljáiásom szerint készítve. 

1

Anthracen-lenta kék-fekete
Extrái könyv tenta „ „
Alizarin-tenta, zöldes kék -fekete
Gallus-tenta, I
Weltpost tenta, f’aKy°n fekete

Copir-tenták.
Anthracen-Copir Ikilünő kópiákat szolgáltatnak, egyseersmilit könyv. 
Alizarín, író es Copirfbevezetéseklioz is alkalmas.
Encre Violetta nőire communicativekEgyedllli l-.-iuák üzleti levelezéshez, 
violette Doppel Copir Imelyi-klmi hónapok múlva is
Fekete Weltpost-Cop r | rös másolatok tarthatók im-g.
Non plus ultra C- pír ad I—6 Copiat. — l'artós, bankok, biztosítások 
tengerentúli levelezéseknek.

Színes tenták. Aptograft<nta Heklop. af-tenta, folyékony túseh, mérnökök 
és rajzolóknak; tenta-por es kivonat-liélyegiestt kék, Copir festékek legszebb 
másolatok Író gépekhez készülékek fehérnemű iegyzési-kliez, folyékony enyV 
es gununi. halenyv, fényenyv; Eau de Lsbiuraqee, teutnloltok eltávolítására 
fehérnemű és papírról.

Pecsétviaszkok, bankviaszk ff. sth stb.
A legtöbb irókásziilék üzletekben a btd es külföldál) kapható-
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Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel
közhírré teszi, hogy a topolyai kir. járásbiró- 
eág 3042/94 számú végzése által Hirschenhau- 
ser Mór javára Deuts Mór végrehajtást szen
vedett ellen, 75 írt — kr töke, ennek 
1894. ói máriius hó 25 napjától számítandó 
6°/0 kamatai és eddig összesen 28 frt 65 kr 
perköltség követelés erejéig elrendelt kielégí
tési végrehajtás alkalmával biróilag le és felül 
foglalt és 1425 írt krra becsült házi buto 
rok, házi eszközök, árpa, kocsi ób egy lóból 
álló ingóságok nyilvános árverés utján eladat- 
Dák.

M<’ly árverésnek a 3636/94 bz. kiküi 
dést rendelő végzés folytán a helyszínén, 
vagyis Topolyán alperes lakásán leendő 
eszközlésére 1894-ik évi július hó 2 ik napjá
nak délelőtt 10 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen — az 1881. évi 
LX. t.-c. 107, §-a értelmében — a legtöbbet 
ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az 1881. évi t.-c. III. §-a értelmében, 
kik az árvcreltelni rendelt ingóságok vételá
rából a végrehajtó követelését megelőző kie
légítéshez tartanak jogot, a mennyiben az, j 
hogy részükre foglalás korábban eszközölte ! 
tett, a végrehajtási iratokból ki nem tűnik, 
elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkez 
déseig alulírottnál egy példányban Írásban 
beadni, vagy pedig, szóval bejelenteni tartoz
nak, — Végre kötelesek bérbe- vagy haszon
bérbeadók az 1881. évi LX. t.-c. 112. §-a 
értelmében azon kövelelés összegét, melyre 
nézve törvényes zálogjogot igényelnek, az 
árverés megkezdéséig alulírottnál bejelenteni.

Az árverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t.-c. 108. §-ában megállapított 
föltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt 
napján.

A még eddig fölülmulhatatlan MALÁRTSIK-féle

W Patkányirtópogácsa "W?
azon rendkívüli pusztító szer, amely rohamosan kiirt patkányt, egeret és vakon
dokot anélkül, hogy más házi állatoknak kárt okozna. Phosphorl, strychnint, 
arsenikurnot vagy más méregként ható szert azonban nem tartalmaz.

Egy niikiy csonmg ára. 
használati utasítással 

30 kr. — 60 fillér.

Egy kis csomag ára
használati utasítással

15 kr. — 30 fillér.

SW‘ Viszontelárusitók 
megfelelő kedvezményben 
részesülnek "Wffi

Valódi csak ezen védjegygyei. 
Próba-rendelmények, melyek 4 kis, vagy 2 nagy csomagból állanak, 80 kr. 

előre beküldése mellett ajánlott levélben portómentesen eszközöltetnek.
Ezen palkányirtó-pogácsa valódi és mindig fris minőségben kapható Ma

gyarország minden füszerr, vas-, és gyógyáru kereskedésében, valamint a készítőnél:

Matárcsik György.
*z igazAn kitűnő és bámulatos hatású „patkányirtópogáeaa11 feltalálójánál 

Sátorrja-Ujhelyben.
RAKTÁR : Hay Testvérek, Zombor. — Stranczinger Gyula, Mohács. — Franck 

rmin, Baja. — Scherk Gyula, B. Almás. — Flllöp Viktrtr, Szabadka. — Ettinger József, 
Baumgarten Gyula, B. Kula. — Köuyves Tóth Antal, Üj-Verbász. Bern-

Ái
Topolya. — Baumgarten Gyula, B. Kula. - Könyves Tóth Antal, Uj Verbász. 
heiin Nándor, Palánka. — Románovics P. Újvidék. — Stanko Paliás, Karlovitz. — Stefan 
W. Petkovits, Zimony. — Mihajlovits Lyubomir, Pancsova. — Polgár Károly, Pancsova. — 
Dui F. Temesvár. —

Topolyán 1894. évi junius hó 8
TÁPAY GÉZA 

kir. bírósági végrehajtó.

Világárucikk. —Minden országban fényesen bevezetve.
Elismert nélküiözhetlen

fogtisztitó szer

LOBOHT
(Egészségügyi hatóság által megvizsgálva)

Itten alkalmas utazásnál- Zamatos, üdítő Mindenütt kapható
6 H<wv egészségünkre C8 jólétünkre nézve a jó emésztés a legfontossabb, azt mindenki tudja, de nagyon 

Levéssé vannak figyelemmel arra, hogy a legelső feltétételei ennek, a jó és egészséges fogak. A régi példa- 
, „;Lt csak ha jól rágsz, emészthetsz jól” nem lehet eleggeé ismételni. .
b éTho«as titkár, udvari fogorvos Bécsbén, dr. Koch tanár és más tudós auktoritások, végre
i W D Mtlller tanár a fogorvosi egyetemen Berlinben kiadott müvében „A szájüreg nnkroorganismusa" 
Ti’nese 1892 meggyözőleg kimutatták, hogy a nedvesmeleg szájüregben folytonosan, hihetetlen mennyiség- 
v’taÁ,rónék méregtartalmú anyagok, és hogy az azokból keletkező, sokszor igen veszélyes betegségek, 
ben kóPz\d.n“VnrerX0“s és lelküsmerete. tisztítása által kerülhet kel A belső összeköttetés .elrontott 
°8^V elö^ tüzetes virsgálások után állapíttatott meg.
8 ■' finnén csak Víz nem távolíthatja el ezen méregtartalmu anyagokat. Ez csak is egy antiszeptikus hatású,

Gsupnn csa ' . i||#) mo),, reggl.| é, ,.ste használandó, érhet.el, mint a milyen a „Sarg
fé7eCKaTödou“ melynek egyre növekvő, most már milliókra menő használata, a egjobban bizonyít)# annak 

értékét. „„ mnn,u. Eev asszony szép fogakakal nem lehet csúnya!” De nemcsak a szépsége egy neve 
tő azá^miTérhető el a fogak ilyen ápolásánál, biztlositják maguknak, ami sokkal fontosabb, az egészséget é8 

JÓléteElÍ86meré»e“a mondójuknak és megrendelések a legfelsőbb körökből, minden darabhoz mellékelve

Vigyázzaunk a csomagolásnál egyforma, csalásra számított, értéktelen utánzatoktól.
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jS czim alatt junius 17-ikén Budapesten uj politikai napilap indult XÍ^Í^le^'fog wSni’í néni’
ja, őszinte szókimondással harczolni fog a jelenlegi kormányrendszel ellen és becsületesen lóg kuzut.m
heti érdekekért A Günther Antll| dr>> helyettes saerkesztőj0 Szóródat Loo, a kik a magyar .ajtó

H „Nemzeti Ujsag jjy-gm. w^bb —jy »ib.;
feÉ „Nemzeti Újság g.-óf, Horánsz.13 Nándor. Kovács Vlbort, Hédossy ImreBarin Miklós, Bolgár leroncz, Benedek
|| Elek, Hock lános, A^dyjgnáoz^.^ regény közlését

„Nemzeti Újság kezdi meg fektetn. hogy gyoi.8an ,s megbiallftt6an. 6|foga|atlanul informálja a kösön

” emze * ... . r VidékÍ6éreíte|Sadnill'fogZhö 'közgazdasági rovatot, mely hasznos tájékoztatója és tanácsadója lesz
„Nemzeti Újság1 mi^kn üzletembernek és gardának. Lesz a lapnak álh.ndó diwatrowata, knúnöon^szcrkes/. et
egészségügy! és jogügyi rovata- A szerkesztői üzenetek rovatában d.jtabmul é» r;..... . .....

ö — minden olvasójának, műiden kéidesben. A l..r  — - « . -
de a mellett külön levelezőket tart a világ minden nagy varosában, úgy, hogy a

a leggyorsabban és legmegbizbalóbban fog k 
a kormány túlkapásainak szigorú ellenőre, s 
egyenlőségnek lelkes harezosa lesz. A

üzletembernek és gazdának. Lesz a

(fa

7®

..........’ azonnal ad lelvilágositást a
lapnak az ország minden legkisebb helyén van I

„Nemzeti Újság
„Nemzeti Újság

Nemzeti Újság1

-49 „NEMZETI UJSAG“ egyúttal a legolcsóbb napilap

Előfizetési ára:

59
66

P“

közölhetni minden hirt. A
3 a magyar nép szabadságának lift szószólója,

IS.

levelezője

az igazi

kr50. . 3 frt14 írt — kr. ® negyed évre 

egy hónapr

Egyes szám ára Budapesten 4 kr., vidéken 5 kr. - Kapható minden hirlapelárusitónál.
lapot. Mulatvá-

7 irt kr. 1 írt 20 kr

Í»

n 
lm
taJjé' egész évre ■ ■

fél évre . • •
&//

Most belépő előfizetők junius 17-től, június l-éig, tehát egy félbónapon át ingyen TSR. kapható a
ÍSmS nyokat készségesen küld a kiadóhivatal.

® .Nemzeti Újság" szerkesztősége
fe-/jL " °
gjjj Budapest, Petőfi-utcza 16.
gjjW. (az Andrássy-ut és Petőfi-utcza sarkán.)

,,Nemzeti Újságé kiadóhivatala

Budapest VI. kér., nagymezö-utcza 25.

Nem a kovácsnál kell szenei 
vásárolni 1 ezt mondja a régi pél

daszó.

Ezt joggal mondhatom telepitvényemre, 
mert csakis egy ily nagy üzlet mint az enyém 
mely óriási árikészleteket készpénzen vásáréi 
képes kevés költség mellett, ami csakis a 
vevőnek van hasznára.

Elragadó szép szövetminták magán vá
sárlóknak. ineyen és bérmentve. Dús tartal
mi mintakönyv amilyen még nem létezik 
szabóknak bérmentetlen.

Öltözékeknek való kelmék
Paf ruvien és Dosking a magas Clerus szarná 
ra, előírás szerinti szövetek a cs. és kir. tiszt 
viselői egyenruhákra, továbbá a rokkantak 
tűzoltók, egyenruháira, kocsiáthuzat, Lódén 
szövet, vízmentes vadászöltönyökre, mosószö 
vetek utazó plédek 4 -14 írtig stb.

Dicséretes, becsületes tartós tiszta gya
pot szöveteket, melyek alig ütik meg a szabó
nak fizetett árat, ajánl.

Stikarofsky János.
B R II N N B.E N.

(das Manschester Österreichs.)
A legnagyobb posztó-raktár fél millió értékben 

Szétküldés utánvét mellett.
Levelezés: Német, magyar, cseh, olasz 

franczia, lengyel és angol nyelven.

’n

Schleifer Ignácz, könyvnyomdájából Zomborbtm.

BliStHiiOrt lég ti

alkalikus

Asztali-
és gyógyvíz 

orvosi tekintélyek tapasztalata szerint kiváló gyógy hal ássnl 1)1 
köhögés és rekedtségnél. tiide-, gyomor-és hólyaghurutuAl' 

Borral v/egyBv/e fenséges ital.
Zomborban kapható : Heindlhoffer R„ Mayer és 
Tliurn, Weidinger S. es Zs. és Strilich Zs. uraknál.

Magyarországi főraktár ;
Bauer Lajos és testvére Budapest, Arany János utoza 9. szám.


